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AVERTISSEMENT 

Cet appareil n'est pas destine a etre utilise par des personnes (ycompris des enfants) 
dont les capacites physiques, sensoriellesou mentales sont reduites ou qui manquent 
d'experience et deconnaissances,a moins qu'elles n'aient ete supervisees ouinstruites 
de l'utilisation de l'appareil par une personneresponsable de leur securite.. 

Les enfants doivent etre surveill尥s afin de s'assurer qu'ils ne jouentpas avec l'appareil. 
Le nelloyage et l'entretien de l'appareil nedoivent pas etre effectu邸par das enfants sans 
surveillance. Lesenfanis de moins de 3 ans doivent etre tenus a l'ecart de l'appareil.sauf 
s'ils sont surveilles en permanence. 

Si le cordon d'alimentation est endommage, il doit etre remplacepar le fabricant, son 
agent de service ou toute autre personnequalifi如afin d'eviter tout risque. 

Les nouveaux jeux de tuyaux foumis avec l'appareil doivent etreutilises et les anciens 
jeux de tuyaux ne doivent pas etre r如lilis岱

Cet appareil est destine a etre utilise dans des applicationsdomestigues et similaires 
telles que; 
-les cuisines du personnel dans les magasins, les bureaux etautres environnements de
travail;
-les maisons de ferme ;.
-par les clients dans les h入tels,
-les motels et autresenvironnements de type residentiel;
-les environnements de type bed and breakfast ;
-les espaces a usage collectif dans les in皿eublesd'habitation ou les laveres
automatiques.

Pression d'eau:0.03-lMpa.ATTENTlON: 

Afin d'eviter un danger du a un reenclenchementaccidentel du disjoncteur thermique, 
cet appareil ne doit pas etrealimente par un dispositif de commutation extere tel 
qu'uneminuterie, ou connecte a un circuit qui est regul论rement mis en marche et 
arrete par le service public. 

3 www.linarie.fr 



Instructions pour un fonctionnement en securite 

(Observez-les obligatoirement) 

• Pour eviter Jes risques ou Jes bJessures des utiJisateurs et Jes dommages materieJs, suivez Jes instructions

pour une utiJisation en toute securite. 

［本Avertissement ] 

• Danger d'electrocution!
I. Utilisez une alimentation en tension de 220V-

240V avec I OA et une prise mise a la terre.
2. Pour brancher et debrancher le cordon 

d'alimentation, tirez seulement sur la fiche. 
N'utilisez pas l'appareil si son cordon 
d'alimentation est endommage. Si Jes broches de
la fiche du cordon d'alimentation sont sales,
essuyez-les avec un chiffon sec. 

3. Ne branchez pas ou debranchez la prise avec les 
mains mouillees. 

4. Debranchez la prise lorsque vous avez termine
d'utiliser la machine a laver, lorsque vous la
允parez ou le nettoyez.

• Danger d'incendie et de fuite de courant. 
I. Ne laissez pas la machine a !aver pres d'une 

flamme nue, en bn1lant des cigarettes, des 
bougies et des materiaux inflammables.

2. Ne pulverisez pas de l'eau sur le panneau de
commande de la machine a !aver. 

3. Ne placez pas la machine a !aver dans un endroit 
humide et ouvert. 

4. Fixez la pompe de vidange et assurez-vous que 
les canaux de drainage ne sont pas bouches. 

• Risque de temperature elev妞
1. Lors du lavage a haute temperature, la trappe 

d'acc郎en verre de la machine se chauffe. Ne
touchez pas le verre de la porte, ne laissez pas les
enfants toucher le verre.

2. Lorsque vous ouvrez la porte apres un lavage a
haute temperature, apres qu'elle a refroidi a un 
niveau sur, la porte se deverrouille
automatiquement. 

、• Danger de blessures! 
I. Pliez le ca兀on d'emballage, apres avoir retire la

machine a !aver d'elle, ne permettez pas aux
enfants de la toucher ou de la manger. 

2. Ne laissez pas les enfants operer avec ou monter
sur la machine a laver. 

3. Fe兀nez la trappe d'acces apres utilisation pour
eviter l'entr的des enfants dans le tambour. 

J \ 

• Danger de blessures!
1. Ne placez jamais des objets chauds ou lourds sur 

la machine a laver!
2. Si vous souhaitez deplacer votre machine a !aver,

assurez-vous de demander de l'aide.
3. Ne laissez pas une personne non qualifiee reparer

la machine a laver. 

• Risque d'endommagement des vetements! 
1. Ne lavez pas des vetements qui sont 

impem论ables, comme par exemple des
impem论ables, des produits de plumes, des sacs 
de couchage. 

2. Lavez les vetements qui peuvent etre laves, si 
vous avez des questions sur l'apt血de au lavage, 
suivez les instructions.

• Danger d'explosion !
1. Ne lavez pas des vetements endommages par du 

屈rosene, de !'essence, de diluants, ou des 
produits inflammables. 

2. Ne lavez pas quand ii y a  une fuite de gaz clans la
p论ce.

• Lorsque vous d的ranchez la prise, la serrure 
peut se d的errouiller meme si clans la machine a
laver il y a  de l'eau. Verifiez le niveau d'eau 
dans la machine a laver avant de deverrouiller la 
trappe d'acces pour eviter des dommages 
inutiles. 
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Description des pieces 

Pieces fournies • 

Manuel utilisateur tube d'alimentation 
en eau Cle 

／］夕

Cache pour ecrou 
de bridage 

＠＠ 

@@ 

Description des p论ces

Vanne d'entree 

Cable d'alirnentation 

Tambour de lavage 

Pieds ajustables Le visuels sert 1111iquement a vous reperer. 
Toujours se rapporter a votre appare让
Votre appareil peut varier en fonction de son modeles. 

Remarque: 
l. Lors de la premiere mise en marche, il est possible que vous remarquiez de l'eau dans

le tambour.Cela est normal, il s'agit de l'eau residuelle des test en usine.
2. Apres chaque utilisation de l'appareil, d的ranchez le et former l'arri沁e d'eau afin

d飞liminer tout risque

5
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Instructions pour l'installation 

• Assurez-vous que la temperature de l'endroit ou la machine a !aver est installee est toujours au- dessus

de 0°C. Dans le cas contraire, cela pourrait alterer ou endommager l'affichage electronique.

• Posez la machine a !aver en conformite avec les normes et les reglements.

• Toujours laissez la base de l'appareil libre afin de permettre la bonne ventilation de celui-ci.
• Gardez votre enviro1111ement propre car des dommages causes

par les cafards ou autres insectes nuisibles ne sont pas couverts par la garantie.

Boulons de transport 

II y a des boulons de transport dans la machine a !aver pour eviter des dommages pendant le transport. 

Retrait des boulons de transport 

1. Pour eviter des dommages aux parties intemes pendant le transport sont prevus quatre boulons.

Retirez le boulon avant d'utiliser la machine a laver (voir Fig. I).

• Si Jes boulons ne sont pas retires, de fortes vibrations, du bruit et des dommages peuvent survenir.

2. Utilisez la clef a molette fournie pour devisser les quatre boulons (voir figure 2).

3. Faites tourner doucement le caoutchouc du boulon, puis enlevez Jes boulons. Gardez les boulons et
la clef a molette (voir schema 3).

Tous les boulons doivent etre retires, peu importe le temps de transport de la machine a !aver.

4. Utilisez les bouchons fournis pour boucher les trous des boulons (voir schema 4).

V oir figure 1 

Nedemontez 
jamais le dispositif 
de fixation du tuya 
de vidange 

．，
一·

a
、

仁 ..
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Exigences pour le positionnement 

Mise a l'horizontale: 

• L'angle d'inclinaison doit etre inferieur a I degre.
Contact d'alimentation
• La distance entre chaque cote de la machine et la prise de courant

doit etre a moins de 1.5 metres.

Attention : la prise de contact ne doit pas etre en dessous ou trop proche 

d'un point d'eau, douche, etc., pour eviter tout dommage electrique ou
electrocution. 

• Ne branchez pas trop d'appareils electriques sur une meme prise, 玉兰
Nettoyage autour de la machine 

• II est necessaire de nettoyer le mur, la po rte et le sol. 

• Installez la machine a !aver sur un sol dur et durable, carrele, pas avec de la moquette ou du parquet.

• Ne placez pas de vetements sales ou d'autres objets sur la machine a !aver, car cela pourrait interferer

avec son fonctionnement normal.

心 Remarque

CONNEXION AU邸SEAU ELECTRIQUE 

1. N'utilisez pas un tableau de distribution ou similaire.

2. Si le cordon d'al血entation est endommage, contactez des professionnels pour sa reparation. 

3. Ap允s !'utilisation de la machine, debranchez-la et fermez le robinet d'alimentation d'eau.

4. Branchez la machine a !aver dans une prise mise a la terre.

5. Installez la machine a !aver de sorte que la prise soit facilement accessible.

• Contactez un centre de service et demandez a des specialistes de reparer la machine a !aver, si 

n如essaire. Les personnes non qualifi如s peuvent causer des dommages et des problemes avec la

machine a !aver.

• Ne placez pas la machine a !aver dans un endroit ou la temperature est inferieure a zero degre. Les 

tuyaux vont geler et se fissurer. De plus, une temperature inferieure a zero degre endommagera le 

progr扛nmateur.

• Si la machine a !aver a的� dans des endroits ou la temperature est inferieure a 元ro degres, avant de

la brancher, laissez-la pendant plusieurs heures a la temperature皿biante

INSTRUCTIONS DE MISE A LA TERRE 

• La machine a !aver doit avoir des moyens de mise a la terre, car, en cas de probleme, l'appareil peut 

reduire le risque de choc electrique. L'appareil est equipe d'un函ble (avec conducteur et prise de

terre). La fiche de mise a la terre doit etre branchee dans une prise appropriee. Si vous voulez

savoir si la machine a !aver est correctement mise a la terre, contacter des specialistes - techniciens

de service. Si la fiche ne correspond pas a la prise, ne changez pas la prise personnellement. 

Si votre appareil commence a fumer ou sortir une odeur, debranchez-le et communiquez avec le 

personnel de service.
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La machine a !aver doit etre branch妇a un systeme de plomberie. Faites une nouvelle connexion de 
plomberie et n'utilisez pas une vieille. 
Afin d'assurer la qualite de chaque produit, avant que la machine a !aver quitte sa ligne de production 
ont ete effectues des essais avec de l'eau, et ii se peut donc que sur les tuyaux interieurs, 
sur les etancheites de la trappe d'acces et sa surface ii y ait de l'eau, ce qui est normal. 

CONNEXION A L'ALIMENTATION EN EAU 
I. La pr ession d e l' eau fourni e doit e tr e comprise en tr e 30 kPa et 1000 kPa.
2. N' endommag ez pas l e fil etage d e la vis !ors d e la connexion au tuyau

d' en tre e au robin et d'eau. 
3. Installer d es moyens pour r ecu eillir l' eau qui goutte si la pression d e

l' eau d'alim entation depasse 1000 kPa. 
• II y a deux joints dans l es raccords aux d eux ex tremi氏s du tuyau pour

empecher l'eau d e s飞couler.
Ouvrez l e robinet et verifi ez J es connexions pour d es fuit es.
Verifi ez J es tuyaux元gul心em ent. L es remplacer si nec essair e. 
Verifi ez que l es tuyaux n e sont pas endommages ou encheve tr邸 l es
uns aux au tr es. 

Utilisez un nouveau tuyau d'eau. 

血lang eur standard �

血lang eur plus long�

畔ang eur it profil carre �

寻墨逵
Joint en caoutchouc du 
tuyau de raccord d'eau 

Raccordement des tuyaux d'entree aux melangeurs d'eau 

王三
tr
三三三于三［三三三心＄：二尸::

�n。二
u
ez
a
un

tuyau pour empecher I飞coulement et la fuit e. I- Branchez le tuyau bleu pour l' eau du robin et. 

Joint d'etancheite 
l 今 尸

7

Tuyau d'eau 
(Vers l'en tre e d' eau de la machine a !aver) 

A VERTISSEMENT 
• N e serrez pas trop. L e couplage peut 

facilement e tr e endommage.

3. Apres avoir raccorde l e tuyau d'entre e du 14. Conn ect ez l e tuyau vers l' en tre e d e l' eau dans la 
robinet d' eau, ouvrez la soupape pour purger tout e !machine a !aver, s err ez a la main, puis tournez un 
ma砒re e trang切e (pouss抡r e, sabl e, etc.) des tub es 12/3 tour av ec d es pinc es.
d'alim entation en eau et du tuyau. Laisser coul er 
I' eau dans un seau et verifiez sa t emperature.

En tr6 e d e l'eau`

■ AVERTISSEMENT 
Ne serrez pas trop l es tuyaux. La surcharg e 
endommagera l es robin ets et en trainera d es fuit es
d' eau et d es dommag es materi els.

5. Verifi er J es fuit es d'eau en ouvrant l e robinet. S'il y a  une fuit e, suiv ez J es etap es d e 1 a 4. 
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• Cette machine a !aver peut etre util函e uniquement a !'int如eur. Ne l'installez pas sur un bateau,

un cam10n ou un av10n.

• Fermez le robinet si vous n'utilisez pas la machine pendant une tongue periode,(par exemple

quand vous etes en vacances).

• D的ranchez la prise et desactivez la fonction de verrouillage de la trappe pour empecher les

enfants de se bloquer clans la machine a laver.

• Les mat如aux d'emballage (film, mousse) peuvent mettre en danger la 的curite des enfants et 

provoquer l'asphyxie! Attention: RANGEZ LES MATERIAUX D'EMBALLAGE DANS UN

EMPLACEMENT INACCESSIBLE AUX ENFANTS. 

Installation du tuyau de drainage. 

• Attachez le tuyau de vidange securi的 avec la corde soulevant.

• Pour eviter d'endommager I飞clairage ou l'inondation des sols, installez le tuyau de vidange

CO盯ectement.

• Pour eviter le d的ordement du siphon, la hauteur du tuyau de vidange doit etre comprise entre 

0,85 m et 1,25 m et la sortie du tuyau de vidange ne doit pas etre placee dans l'eau.

• Si le tuyau de vidange est trop long, ne forcez pas pour l'in的rer clans la machine a laver, ce qui

provoquerait un bruit inhabituel. 

(Consultez le schema sur la page suivante) 

雪
Instructions pour le montage du tuyau 

Mise a l'horizontale 
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à

tr
 
ê
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Les methodes pour verrouiller et deverrouiller la trappe d'acces 

VERROUILLAGE DE LA TRAPPE D'ACCES 
• Une fois que la machine a !aver est prete, la trappe d'acces sera automatiquement verrouillee et le 

voyant IUlllineux / trappe d'acces verrouillee s'allUlllera sur le panneau de commande. 

DEVERROUILLAGE DE LA TRAPPE D'ACCES 
• Lorsque le temoin I山nineux / le symbole de la trappe d'acces verrouillee s'allUllle, appuyez sur

« Depart/Pause ». Le t画hour s'arrete de tourner. Attendez environ certains minutes et

la trappe d'acces se deverrouillera automatiquement.
• Si la trappe d'acces s'ouvre pendant que la machine a laver fonctionne et que la mousse sort du t皿bour,

sechez avec un chiffon.
• Si la temperature est trop elev如，la trappe d'acces ne peut et ne doit pas etre ouverte pendant le 

fonctionnement de la machine a laver. 
• Si le niveau d'eau est trop eleve, la trappe d'acces ne peut et ne doit pas etre ouverte pendant le 

fonctionnement de la machine a !aver. 

Procede d'utilisation du tiroir a detergent 

Detergent synth的que ` 

• Dissoudre le detergent(par 
exernple du savon en rnorceaux)
avant de le placer dans le tiroir
a lessive. 

氓tergent hqmde. BlanchISSene` 

• Utilisez un detergent qui produit
moins de mousse.
eAvant de placer une preparation
concentr如dans le tiroir, diluez-le 
deux fois avec de I'eau, ou divisez 
par deux votre dosage habituel. 

Adoucisseur 邑

• Mettez un adoucisseur avant que le lave­
linge soit en m江che. L'adoucisseur sera
verse automatiquement dans le tambour
lorsque la demiere etape commencera. 

eLors de l'utilisation d'adoucisseur 
concentre,diluez-le avec une quantite 
approp啦e d'eau. 

• Ne depassez pas la marque MAX.

www.linarie.fr 

Detergent P飞lavage ill 

• Si les vetements sont tres sales, veuillez
ajouter clans ce compartiment la quant啦
de detergent appropr论e.

• Utilisez des detergents sp的aux.
• N'utilisez pas trop de detergent, car cela 

provoquerait une forte formation de mousse, 
ce qui affecterait la qualite du lavage et 
entrainerait des dysfonctionnernents.

． 泌lectio皿er le detergent selon le type de 
veternents, la couleur, la temperature et le 
degre de salissure. 

• Utilisez une quantite mode元e de detergent
pour obtenir un hon lavage et proteger
!'en面onnernent.
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Recommandations pour l'utilisation de detergents a diverses temperatures 

• Quand le linge blanc est tres sale, nous vous recommandons d'utiliser des programmes pour le

coton a 60° C ou plus et une poudre de lavage normal contenant des substances de blanchiment et

l'eau a temperature mode元e戊levee qui vont donner d'excellents resultats.

• Pour lavage entre 40° C et 60° C, le type de detergent a utiliser doit etre adapte au type du tissu et 

le niveau sa con组Inination.

Les detergents normaux sont appropries pour des vetements "blancs" ou "de couleur" fortement

sales, alors que les detergents liquides ou de poudres de lavage avec "protection de la couleur"
conviennent pour les tissus colores avec des niveaux eleves de contamination.

• Pour laver a des temperatures inferieures a 40° C, nous recommandons l'utilisation des detergents

liquides ou des preparations specialement marque comme etant approprie pour le lavage a basse

temperature.
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Presentation des fonctions du bandeau de commande 
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1. Touche de commande Marche / Arret
• Branchez/d的ranchez du secteur
• Lorsque vous avez terrnine de !aver sous tous !es programmes, appuyez sur le bouton de I'alimentation

pour mettre la machine hors tension.

2. Bouton Depart diffi如
· 氐part diffi如signifie la p如ode allant du reglage du programme de lavage au demarrage.

3. Bouton Vitesse d'essorage
· 泌lectionnez la vitesse d'essorage en fonction de la capacite et du type de tissu. 
• Les differents programmes ont des vitesses d'essorage differents, mais les vitesses de vidange 

du tambour ne changent pas.

4. Bouton Temp. (Temperature)
• Choisissez la temperature de l'eau en fonction du type de tissu et du degre de salissure.
• Les differents programmes ont des temperatures d'eau differentes et chez certains il n'y a pas 

de choix. 

5. Bouton Depart I Pause 
• Appuyez sur ce bouton pour lancer un programme.
• Rappuyez pour faire une pause si la machine a laver fonctionne et appuyez de nouveau pour continuer.

6. Bouton du programmateur
• Selectionnez les programmes en fonction du type et de la salissure des tissus.

7. N ettoyage du tambour
• Pour nettoyer les residus dans le tambour et completer la sterilisation / desinfection
• Appuyez simultanement sur les boutons "Temp" pendant plus de 3 secondes pour

demarrer le programme de nettoyage du tambour.

8. Bouton "Verrouillage enfant" de verrouillage de securi抡
• Appuyez sur les boutons pour bloquer et empecher la machine a laver d'etre accidentellement

ouverte par les enfants.
• Lorsque le verrouillage de securite des boutons est active, sauf le bouton marche / arret, les 

autres ne peuvent pas fonctionner.
• Appuyez sur le bouton Depart differe pendant plus de trois secondes pour activer / desactiver le verrouillage

de的curi抡des boutons. 
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Presentation des fonctions et des programmes 

Lavage des vetements normalement sales. 

1. Preparation
• Ouvrez la trappe d'acc郎，mettez Jes vetements dans le tambour et fermez-la.

Tirez le tiroir de detergent, mettez le detergent et fermez-le.
• Connectez le tuyau d'eau et ouvrez le robinet. 

2. Appuyez le bouton pour mettre en marche la machine a laver. 
3. Appuyez la touche Depart / Pause et le programme commence.

4. Quand toutes les operations sont tern皿ees, la machine a laver emet un bip. 
• Suri飞cran apparaitra END (fin) et un bip se produira 
• Ouvrez la trappe d'acces et sortez Jes vetements. 
• Deconnectez la fiche de la prise et fermez la vanne d'arr积，

Execution d'un programme avec des parametres choisis 

Utilisez cette option pour regler la temperature, le temps de rinc;age et la vitesse d'essorage. 

I. Prep扛ations pour le lavage
• Ouvrez la trappe d'acc郎，mettez les vetements dans le tambour et fermez-la.
• Tirez le tiroir de detergent, mettez le detergent et fermez-le. 

Connectez le tuyau d'eau et ouvrez le robinet. 

2. Appuyez sur le bouton pour mettre en m扛che la machine a laver. 

3. En fonction de vos besoins, vous pouvez的lectionner les prograrnn1es suivants 

4. Appuyez sur Temp.Nitesse/Depart differe pour regler la temperature de l'eau, la vitesse de

vidange et le moment ou le prograrnn1e cornn1ence a fonctionner.

5. Appuyez sur la touche Depart/Pause pour lancer le prograrnn1e.

6. Quand toutes les operations sont terminees, la machine a laver emet un bip.
• Sur l'ecran apparaitra END (Fin) et un bip se produira. 

Sortez les vetements de la machine a laver.

D如onnectez la fiche de la prise, et fermez la vanne d'arr饥

Presentation du programme Laine 

Ce programme est conc;u pour !aver la laine et les vetements arnples. Commencez par verifier 

l'icone de lavage du tinge sur !'etiquette du vetement avant de le nettoyer 

I. Preparations pour le lavage 
Ouvrez la trappe d'acc郎，mettez les veternents dans le tambour et fermez-la. 
Tirez le tiroir de detergent, mettez le detergent et fermez-le. 

• Connectez le tuyau d'eau et ouvrez le robinet. 

2. Appuyez le bouton "Power" et mettez en marche la machine a laver.

3. Tournez la molette pour selectionner le programme Laine
Choisissez la temperature et le r婬ime en fonction de l'information sur l'etiquette du vetement.

4. Appuyez sur la touche Depart/Pause et le programme commence.

5. Quand toutes les operations sont tenninees, la machine a laver emet un bip. 
• Surl飞cran apparaltra END (fin) et un bip se produira. 
• Ouvrez la trappe d'acces et sortez Jes vetements 

D如onnectezla fiche de la prise et fern记zla vanne d'arret.
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• Le poids du linge doit etre infi如eura2kg

• Lorsque tous Jes programmes sont termines, retirez rapidement tous Jes vetements pour eviter 

qu'iJs ne soient endommag邸

• Ce programme ne peut pas fonctionner avec Je depart differe.

• Pour eviter d'endommager Jes vetements, Ja temperature de J'eau doit etre inferieure a 40°C.

• Divisez le lavage du linge blanc ou clair du linge fonce. 

• Utilisez un detergent pour laine sp如al pour eviter d'endommager les vetements. 

Presentation du programme de lavage Eco40-60 

Pour !aver Jes vetements leg虹ement sales, pour gagner de temps et de l'energie. 

1. Preparations pour le lavage. 

• Ouvrez la trappe d'acces, mettez Jes vetements dans le tambour et fermez-la. 

Tirez le tiroir de detergent, mettez le detergent et fermez-le.

Connectez le tuyau d'eau et ouvrez le robinet.

2. Appuyez sur le bouton Marche et mettez en marche la machine a laver. 

3. Tournez la molette pour selectionner le programme" Eco40-6Q".

Choisissez la temperature et le regime en fonction de !'info兀nation sur l'etiquette du vetement

4. Appuyez sur la touche Depart/Pause et le programme commence.

5. Quand toutes Jes operations sont terminees, la machine a !aver emet un bip

Lorsque la machine a !aver fonctiom记， si vous voulez modifier le reglage, appuyez sur la touche 

Depart/Pause pour arreter temporairement la machine a laver et ensuite selectionnez le programme 
que vous voulez. 

Presentation du programme vetement B的e

Ce programme peut etre utilise a haute temperature pour steriliser et enlever Jes acariens. 

1. Preparations pour le lavage.

Ouvrez la trappe d'acces, mettez les vetements dans le tambour et fern记z-la.

Tirez le tiroir de detergent, mettez le detergent et fern记z-le.

Connectez le tuyau d'eau et ouvrez le robinet.

2. Appuyez le bouton Marche et mettez en marche la machine a laver.

3. Toumez la molette pour selectionner le programme Linge b的6
• Choisissez la temperature et la vitesse appropriees en fonction des vetements.

4. Appuyez la touche Depart / Pause et le programme commence.

5. Quand toutes les operations sont termin如s. la machine a laver emet un bip.

Presentation du programme Essorage 

1. Preparations pour le programme.

Ouvrez la trappe d'acc郎，mettez Jes vetements clans le tambour et fermez-la.

2. Appuyez sur le bouton Marche et mettez en marche la machine a !aver. 

3. Tournez la molette pour selectionner le programme Essorage.

4. Appuyez sur le bouton Depart / Pause.
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• La machine a !aver commence a drainer I'eau et a tourner.

5. Quand toutes Jes operations son! terminees, la machine a !aver emet un b1p. 

• Avant d'activer l'essorage, assurez-vous que dans le t皿bour n'a pas des clous, des cles ou autres objets

etrangers pour eviter !es dommages indesirables. 
• Pendant le processus d'essorage, la vitesse r如lie peut etre diffi釭ente de celle qui est reglee, 

ce qui est du au fait que la machine permet de regler la vitesse pour equilibrer selon le blanchiment

qui est place.
• Pendant la rotation, des sons rythmiques peuvent etre entendus, ce qui est le son normal de I'eau

de drainage plutot que l'endommagement de la machine.

Presentation du programme Nettoyage du tambour 

I .  Preparations pour la procedure 

Avant le nettoyage, verifiez s'il y a  quoi que ce soit dans le tambour et retirez-le. 

Ouvrez le tiroir pour detergent et chargez de l'eau de Javel dans son compartiment principal. 

Ne chargez pas avec du detergent ou une autre preparation pour ne pas former trop de mousse. 

F ermez le tiroir. 

Assurez-vous que le tuyau d'eau est bien connecte et que le robinet est ouvert. 

2. Appuyez sur le bouton Marche et mettez en marche la machine a laver.

3. Appuyez simultanement sur les boulons "Temp" pendant plus de 3 secondes pour

pouvo订choisir le programme de nettoyage du tambour.

4. Appuyez sur le bouton Depart / Pause.
• Le programme commence Jes operations apr郎le verrouillage de la trappe d'acc总
5. Quand toutes les operations sont terrninees, la machine a laver emet un hip. 

A la fin du programme, essuyez l'interieur de la machine a !aver pour如iter d'endommager la trappe. 
S'il y a  des enfants a la maison, ne laissez pas la trappe ouverte. 

Presentation de la fonction Verrouillage Enfant 
• Ne laissez jarnais des enfants utiliser la machine ii !aver. 
• Lorsque la machine fonctionne, appuyez sur Depart differe pendant plus de trois secondes et 

activez le verrouillage de securite des boutons. Lorsque vous appuyez sur D的art diffe元，ii nouveau

pendant plus de trois secondes ou debranchez la prise, vous pouvez desactiver le verrou de的curi抡
• Lorsque la machine fonctionne, apres avoir active le verrouillage de securite des boutons, tous les

boutons, sauf le bouton de marche I arret de la machine, ne fonctionnent pas. Lorsque vous avez 

termine de laver sous tous les programmes, appuyez sur le bouton de l'alimentation pour mettre la

machine hors tension. Le verrouillage de securi氐ne peut pas etre desactive automatiquement.

Lorsque vous branchez la machine ii laver de nouveau, appuyez sur Depart diffe元pendant plus de

trois secondes pour desactiver le verrouillage.
• Lorsque le verrouillage de securi伦des boutons est activ如 ，si vous souhaitez modifier le 

programme de lavage, desactivez le verrou de的curite et redemarrez la machine pour selectionner
le nouveau programme. Si vous voulez changer la temperature ou la vitesse, d'abord desactivez les

boutons de verrouillage de的curite, puis appuyez sur le bouton Depart/ Pause et ensuite modifiez la

temperature et la vitesse.
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Pr的entation des programmes de lavage 

Programme Temperature 
Tours Temps (min.) (°C) 

Coton eau froide (20°C,40°C, 60°C, 90°C) 1000(0,400,800, 1200) 88 

Eco40-60 40°C (eau froide, 20°c, 60°C) 1200(0,400,800, I 000) 208 

Sport 20°c (eaufroide, 40°C) 800(0,400) 79 

Couette 60 °C(eau froide,20°C, 40°C,90°C) 800(0,400) 118 

LingeBebe 60°C (40°C, 90°C) 800(0,400,1000) 83 

Vapeur贫 20°C (eau froide,40°C, 60 °C,90°C) 800(0,400,1000) 66 

Mix Eau froide (20°C, 40°C) 800(0,400) 15 

Rapide 15' Eau froide (20°C, 40°C) 800(0,400) 63 

20°c 20°c 1000(0,400,800, 1200) 56 

Laine Eau froide (20°C, 40°C) 800(0,400) 20 

Rinc,age+Essorage 1000(0,400,800, 1200) 14 

Essorage I 000(0,400,800, 1200) 78 

Remarques 

1. La consommation de temps sera modifiee en fonction de la pression de l'eau, de la variete des tissus, de la 
quantile, de la temperature de l'eau 

2. La difference entre le temps affiche a l'ecran et la consommation reelle de temps se produira 

Si la vitesse est trop faible, l'effet de lavage sera mediocre, veuillez ajouter un temps de rin9age supplementaire 
3. Differents parametres, differents modeles 

4. Lorsque la procedure par defaut est une procedure energetique, le temps de lavage sera automatiquement augments 
- Le programme eco 40-60 est capable de nettoyer du linge en coton normalement souille et declare lavable a 40 °C ou 60 °C, dans le meme cycle, 
et que ce programme est utilise pour evaluer la conforrnite avec la legislation europeenne sur l'eco-conception ; 

- Les programmes les plus efficaces en termes de consommation d'energie sont g的eralement ceux qui fonctionnent a des temperatures plus basses 
et sur une plus longue duree ; 

- La machine a laver ou la machine a laver et a secher le linge de la maison jusqu'a la capacite indique par le fabricant pour le programme respectif 
contribuera aux economies d'energie et d'eau, 

- Le bruit et la teneur en humidite residuelle sont influences par la vitesse de filage : plus la vitesse de filage est elevee en la phase de filage, plus le 

bruit es诠leve et plus le taux d'humid吱论siduelle est faible 
- Comment trouver les informations de modele stockees dans la base de donnees de produits, telle que definie dans le reglement (UE) 2019/2014, 
au moyen d'un lien internet qui renvoie aux informations de modele telles que stockees dans la base de donnees de produits ou un lien vers la base 
de donnees de produits et des informations sur la maniere de trouver l'identifiant de modele sur le produit 
- Vous pouvez consulter le manuel et le code QR sur l'etiquette d'efficacite energetique 
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Entretien 

• Entretenez regul论rement la machine pour prolonger sa duree de vie.

• Avant d'essayer tout entretien technique, debranchez la fiche de la prise murale.

Boitier de la machine a laver 
Apres lavage, nettoyez avec un chiffon sec. Si 
c'est tres sale, utilisez un detergent ou un savon 
appropne. 
• Ne pas verser de l'eau directement.
• Ne pas utiliser de poudres abrasives,

diluants, essence, ou de l'alcool pour le
nettoyage du boitier.

G) Appuyez en bas

＼ 
J

/
 

Bague d'etancheite de trappe d'acces 

Apr总le lavage, retirez la salete, les debris 

de papier, etc. si des objets etrangers sont 
restes dedans, retirez-les. 

Nettoyez regulierement le tiroir 
a detergents. 

Nettoyez regul论rement le tiroir a
曲tergents. Tirez- le et lavez-le avec 
de l'eau propre, puis retournez-le. 

少
』

l
enz

 

eTir＠
 

l
/
 

Nettoyage du connecteur universe!(Recommandation: une ou deux fois par an) 

• Si la salete s'accumule, elle affectera le taux d'alimentation d'eau.

1. Retirez le tuyau du cote du connecteur universe!.

2. Retirez !'element d'enroulement en le tournant dans le sens de la fl如he.

3. Lavez l'interieur de 1飞lement d'enroulement.

4. Installez !'element nettoye avec le tuyau d'arrivee d'eau.

厂
尸

Nettoyage du robinet d'eau (Recommandation: une ou deux fois par an) 

1. Retirez le tuyau du cote de la machine a !aver.

2. Retirez le reseau de filtre de la vanne d'eau.

3. Nettoyer le panier-filtre avec une brosse a dents.

4. Installer le tuyau.

Soupape du remplissage d'eau 
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Entretien 

En cas de gele du lave-linge 

1. Couvrir la vanne d'arr纨et la partie de connexion universelle avec une serviette chaude.

2. Retirez le tuyau d'alimentation en eau et placez-le dans l'eau it 50
°
C.

3. Verser dans le tambour environ 2-3 litres d'eau chauIB如il50
°
C.

4. Raccordez le tuyau d'arriv如d'eau au robinet d'arret et demarrez la machine it !aver. Verifiez que

l'eau est fournie et vidangee normalement.

a. 

Tuyau de remplissage d'eau 

b. Retirez le tuyau d'alimentation C. Versez dans le tambour environ

en eau et placez-le dans 2-3 litres d'eau chauffee a 50°c.
l'eau a 50°C.

Nettoyage du filtre de la pompe de vidange 

1. Appuyez sur l'element de retenue de la pompe apres avoir vidange l'eau et eteint l'alimentation 

electrique. Ouvrez le couvercle du filtre de la pompe a eau. (Attention: si dedans ii y a de l'eau 

chaude, laissez refroidir.)

2. Retirez le filtre en le tournant dans le sens oppose au sens horaire.

3. Lavez le filtre.

4. Tournez vers la pompe et inserez le filtre, le serrer en le tournant clans le sens horaire et fixez le couvercle.

Attention: 

a. Serrez bien le filtre afin qu'il n'y ait plus de fuite d'eau.

b. Ne pas nettoyer le filtre quand la machine a laver est en marche.

Nettoyage du tambour (Recommandation: une fois par mois) 

Apres avoir utilise la machine a !aver pendant un certain temps, la salete peut s'accurnuler le long du

tambour. Yous pouvez le nettoyer a l'interieur en suivant la procedure pour nettoyer le tambour. Attention:

ne pas mettre des vetements et du detergent lors du nettoyage du tambour. 
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Fonctions diverses 

Fonction Description 
Fonction de Action Pour eviter que Jes enfants jouent avec la machine it !aver 
verromllage de 
的curi氐des D邸activation Pendant le fonctionnement de la machine, appuyez sur 
boutons "D的art differe" pendant plus de tr01s secondes, debranchez la 

pnse ou appuyez sur la touche "Depart di ff ere", pour desactiver 
les boutons de verrouillage de securi抡．

Desactivation Action Lorsque le programme est termine, si I'eau est it un niveau 
intelligente du superieur, la pompe d'eau sera activ如pour drainer I'eau et 
verromllage ouvrir le verrou selon le niveau de l'eau. 

Indernnisation en Action Lorsque la machine a !aver est mise hors tension son travail 
cas de panne de va se resumer a partir du point dont ii est arrete. 
l'alimentation 
electrique 
Verrouillage Action Apres avo订的lectionne un programme, la trappe d'acc郎de
automatique de la la machine a !aver se verrouille automatiquement, deux minutes 
trappe d'acc郎 apr捻la fin du programme et la trappe se deverrouille. 

Nettoyer le tambour Action Pour enlever la salete et !es bacteries, s'il vous plait sterilisez 
pour nettoyer le tambour. 

D邸activation Appuyez simultanement sur les boutons "Temp" 
pendant plus de 3 secondes pour demarrer le programme de 
nettoyage du tambour. 

Delai Action Appuyez sur Depart diffe允pour selectionner l'heure de d的ut
du lavage. L'ecran affiche 24 heures, un niveau pour chaque 
heure. Appuyez plus longuement sur le bouton pour afficher 
les heures. 

Informations requises pour le lavage de divers produits 

1. Identification des instructions pour le lavage

Verifiez !'etiquette avec Jes instructions de lavage sur le vetement. L'etiquette doit indiquer le tissu 

du vetement et la methode de lavage. 

2. Recommandations pour le lavage 

Lavez les vetements des memes tissus. Separez les differents tissus car ils necessitent des 

programmes de lavage, de vitesse et de temperatures differents. Divisez les vetements fonc岱

de ceux qui sont clairs. Separez les produits colores du coton, sinon les vetements blancs seront 

colores. Si possible, ne pas laver les vetements tres sales avec des plus propres. 

• Degre de salete 
(forte, moderee, faible) 

• Couleur(blane, couleur claire, couleur 
foncee) 

Velours (facile a tomber des poils et 
facile a coller) 

Separez !es vetements et lavez-les en fonction 
de leur degre de salete. 

Divisez les articles par couleur et !avez-les 
的parement
Separez les couleurs claires et foncees. 
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